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Петро АНДРІЙЧУК: “Ми нікого не агітуємо, ми просто співаємо…”

У багатьох виступах на недавніх парламентських слуханнях “Культурна політика в Україні: пріоритети, принципи та шляхи реалізації” прозвучала занепокоєність тим становищем, у якому перебувають нині всі види народної творчості – музика, танець, театр, ремесла. І це зрозуміло: в народній творчості сконцентровано потужний багатовіковий досвід, який засвідчує здатність народу до самоідентифікації й самоствердження, що стає особливо актуальним тепер, у зв'язку з неминучістю глобалізації.

Думками про роль народної творчості в сучасній українській культурі ми попросили поділитися учасника цих слухань, художнього керівника та диригента заслуженого народного ансамблю пісні і танцю України “Дарничанка”, професора Київського національного університету культури і мистецтв, заслуженого працівника культури України Петра АНДРІЙЧУКА.

- Петре Олександровичу, ми досить часто чуємо слово “шароварщина”, коли йдеться про речі, так чи інакше дотичні до ознак народності. Як Ви вважаєте, справді існує таке явище чи це просто поняття, яке означає неприйняття народного мистецтва як такого?

- “Шароварщина” не має наукового визначення, це не термінологічне слово з конкретним смисловим навантаженням, тому кожен вкладає в нього свій зміст. Ті, хто має відношення до народного мистецтва, вважають шароварщиною все низькопробне, неякісне, не варте уваги. Ті ж, хто байдужий до народного, визначають цим словом усе, що стосується народності. Однак припускаю, що це слово може мати і позитивне значення – якщо йдеться про щось співмірне з побутовим театром Старицького, Кропивницького, Садовського чи з якимось явищем традиційної народно-пісенної культури. Але, чесно кажучи, мені це слово не до вподоби і я його не вживаю.

Вочевидь близьким до нього є поняття “а ля юкрейн”, тобто щось україноподібне. Для прикладу, в центрі Києва, на вулиці Прорізній, є дорогий ресторан під українською назвою “Козак Мамай”, до речі, з доволі смачною кухнею. Офіціанти там ходять у вишиванках, але зодягнених навипуск, по-російськи, в шароварах і… кросівках – загалом щось на кшталт сучасних корсарів. Розмовляють переважно російською. От вам і типова еклектика – “а ля юкрейн”!

Натомість нам треба мати більше чистих осередків українства, як, приміром, музей просто неба у Пирогові. Це істинно народний дослідницький центр, де і серцю затишно, і душі мило. У кожній експонованій тут етнографічно достовірній оселі вас зустріне кваліфікований працівник, який достеменно знає історію, закони будівництва й убранства, регіональні особливості цієї хати та її начиння.

Те саме стосується й народних пісень. Нині в цій царині багато замуленого, забрудненого, тож ми повинні мати відповідні науково-концертні осередки, щоб очищати народні джерела і повертати народу його пісні у чистому вигляді.

- Що, на Вашу думку, спричинило таке “забруднення” і “замулення”?

- Негативну роль відіграло, зокрема, те, що за радянських часів пісенна творчість, як і інші види народної творчості, була вкрай заполітизована. Всі без винятку колективи змушені були співати про партію, Леніна, рідну Москву, червону зірку і таке інше. Однак це не притаманне народній творчості. Народ у всі віки природно й безпосередньо виражав свої почуття. Всі переживання, всю свою проблематику він передавав через баладу, думу, пісню – чи то ліричну, історичну чи побутову, але без лукавства і фальшу. І ніколи не робив це за вказівкою зверху чи зі сторони.

Надмірна політизація породила в людей певну прохолоду до народного мистецтва. Зокрема й молодь не так тягнеться до народної творчості, як би нам того хотілося. Але, я певен, не тому, що не хоче, а тому, що не знає її такою, якою вона є насправді. Це покладає на нас, виконавців, особливу відповідальність подавати такі взірці народного мистецтва, воістину гідні українського народу. І це вкрай необхідно тепер, коли ми торуємо шлях у Європу. Бо ж не забуваймо, що ми не такі сильні економічно і не такі ідентичні у свідомості довколишнього світу, як, приміром, німці, французи, італійці, ба навіть поляки чи угорці. Тож якщо ми не матимемо ще й своєї національної мистецької, культурницької ідентичності, то розчинимося серед інших народів як жбан чистої води у безмежному морі.

- Ви сказали, що молодь, можливо, цікавилася б народним мистецтвом, якби була більше обізнана з ним. Чи підтверджує це Ваш особистий досвід керівника народного колективу?

- Останніми роками ми побували у вісімнадцяти областях України. Виступали не тільки перед дорослою аудиторією, а й перед дітьми. Одного разу – в літньому таборі відпочинку. Уявіть собі: вісімсот дітей різного віку на відкритому майданчику. Здавалося б, концерт народного колективу перед таким зібранням – самогубство. Але ми пішли не традиційним шляхом і запропонували концерт-бесіду. По-перше, розповіли, які бувають у хорі голоси, партії. І співаки їх продемонстрували, розказали про особливості українського народного вбрання, про засоби музичної виразності, якими розкривається зміст пісень… О, як охоче діти слухали! Після кожного номера ставили запитання, деякі пісні доводилося співати по кілька разів – разом із юними слухачами. Концерт замість однієї, тривав понад дві години. Після цього малеча і старші йшли з нами до автобуса, запрошували до себе ще, а наостанок дарували свої малюнки.

Я на власному досвіді переконався: люди з величезним задоволенням слухають українську пісню, але тоді, коли вона звучить якісно і якщо це йде від душі. Ми виступали на Сході України, і в одній з статей про нас писали: “Після концерту “Дарничанки” всі в залі стають українцями”.

Та ми нікого не агітуємо – ні за які партії, рухи чи коаліції – ми просто співаємо. В народних піснях закладений код українця. І безперечно, в людини, в котрої він чи притуплений, чи не повною мірою розвинений, він все одно проявиться. Тому ми знаємо, заради чого співаємо: це потрібно людям, зокрема нашій молоді.
- “Дарничанка” -- колектив аматорський. Люди яких професій обрали для себе таке хобі, як хоровий спів, і, на Вашу думку, чому?

- Колись це були переважно працівники комбінату “Київхімволокно”. Але тепер виробництво скоротилося й чимало людей змушені були змінити місце роботи. Та навіть у цей нелегкий час підприємство продовжує утримувати “Дарничанку”, і ті, хто любить народну пісню, приїжджають сюди з різних кінців міста. А в Україні талантів не бракує, українська земля родить їх значно більше, ніж потребують професіональні колективи. Тож у нас є представники найрізноманітніших професій: медики, вихователі дитячих садочків, вчителі, продавець, таксист, працівник технічної служби метрополітену, будівельник, столяр, електрик, охоронець… Ці люди не те, що люблять співати, вони не можуть не співати.

А щодо аматорства… У “Дарничанці” є такі таланти, про які міг би мріяти будь-який професіональний колектив. Тому й підходи до справи відповідні – я професіонал і як я можу інакше працювати з талановитими людьми чи ставити перед ними непрофесійні художні завдання? Адже первинно пісня не створювалася для професійного чи непрофесійного виконання – вона або бере за душу, або… Водночас ми, аматори, маємо й певні переваги, оскільки професіональні колективи, за винятком хіба що хору імені Григорія Верьовки, укомплектовані недостатньо, бо згідно із штатним розписом мають обмежену кількість виконавців. А в нас таких обмежень немає. Таким чином у складі “Дарничанки” на сцену сьогодні виходить сорок сім співаків.

- Ви погоджуєтеся з думкою, що з-поміж усіх видів народного мистецтва Україну найадекватніше представляє пісня?

- Безперечно, це так. На вершині українського мистецького олімпу знаходиться саме пісня. Цей вид творчості нашого народу найвиразніше виокремлює нас з-поміж інших народів світу. Надарма ж Симон Петлюра в 1919 році доручив видатному майстрові хорової справи Олександрові Кошицю створити стоголосий хор і відправив його з дипломатичною місією, щоб ознайомити світ з Україною. І те, що зробила для України в Європі та Америці капела Кошиця, переоцінити неможливо. Наша пісня буквально вразила Європу та Америку! Вона відкрила їм нову незалежну державу з надзвичайно високою культурою, збурила хвилю емоцій і щирого захоплення.

Народна пісня – найцінніший скарб української культури. Тут, я думаю, нам рівних немає у світі. Бо й уся українська культура оповита піснею – і театр, і хореографія. А хіба ужиткове, образотворче мистецтво та архітектура не є матеріальним відображенням нашої пісні?

Мелодика народної пісні є логічним продовженням милозвучної української мови з гармонійним чергуванням приголосних та голосних звуків. Такий музично-фонетичний симбіоз здатен дарувати невимовну духовну насолоду. А ще українська пісня й фізично лікує, бо вона ґрунтується на природному диханні, на оптимальному наповненні легенів повітрям.

Тому я хочу довести до керівників нашої держави ось яку ідею. Нині, хоч як би ми це заперечували, маємо дві України. На щастя, поки-що це не проявляється антагоністично, але загроза така існує. І ніхто нас так не об’єднає, як народна пісня. Українці на Сході, Півдні, Заході, Півночі й у Центрі на генетичному рівні здатні збагнути, що всі ми з одного тіста і дорога в нас одна, хоча тривалий час ішли різними стежинами. Це мало б стати стратегічною лінією нашої держави.

- Академічне мистецтво, естрадне, народне. Як співвідносяться ці види виконавської творчості у сучасній українській культурі? Чи треба якомусь із них віддавати перевагу, маючи на увазі державну політику в культурній галузі?

- Духовний розвиток будь-якого народу, і Україна тут не має бути винятком, можливий тільки за умови широкомасштабного функціонування усіх перелічених Вами видів музичної творчості. Як кажуть, життя без серйозної музики порожнє, а без легкої скучне.

Однак роль народного мистецтва навіть у цьому ряду особлива. Бо Південна Корея, наприклад, не маючи свого академічного мистецтва, запрошує з усього світу висококваліфікованих фахівців і створює чудові симфонічні оркестри та оперу. В Іспанії, де академічне мистецтво дуже поширене, не ведеться підготовка музикантів з вищою освітою – їм дешевше купувати фахівців за кордоном, в тому числі й випускників наших консерваторій.

Тобто не є надпроблемою створити будь-який академічний колектив з іноземних музикантів. Так само і в естраді: як  показало “Євробачення”, перемогла гречанка, що все життя мешкає в Швейцарії. Але не можна створити з іноземців колектив національний за духом. Пригадую в зв’язку з цим епізод із власної практики. Ще коли був студентом консерваторії, в моєму репертуарі була молдавська хора. І в Україні, і в Європі, зокрема у Франції, її приймали, як мовиться, на ура. У Польщі мені довелось її повторювати на біс п’ять разів. Але коли виконав цей твір у Молдові, тамтешні слухачі мені делікатно зауважили, що цю музику у них не так грають. Тобто я передавав суто зовнішні ознаки національної молдавської музики , проте не відтворив її глибинний дух. Після цього я дійшов висновку, що окрім тих музикантів, в чиїх жилах тече молдавська крав, передати справдешню сутність цієї музики більше ніхто не спроможний. Так само ніхто, крім нас, етнічних українців, не здатен передати дух української народної творчості.

Народне мистецтво не є прибутковим, тому в умовах ринкової економіки його необхідно підтримувати 

- Протягом кількох минулих років проводилися всеукраїнські огляди народної творчості. На деяких з них Ви були членом експертної ради. Чи варто їх проводити й далі? 

- Такі огляди дуже потрібні. Але, по-перше, вони мають бути підсумком  багаторічної цілеспрямованої роботи, а не заручником якихось політичних колізій. Посудіть самі: заключні акорди всіх трьох фестивалів – концерти в Національному палаці “Україна” – відбувалися за тиждень до виборів. По-друге, у цій справі не повинно бути показухи. Звіти мають проводитися і в областях. Насправді ж, споряджаючи до столиці майже двотисячну делегацію, самі жителі області живого концерту, який представляв їхній регіон, ні перед тим, ні після не бачать. По-третє, держава повинна забезпечувати життєвий рівень працівників культури і мистецтва на належному рівні, піднявши тим самим престиж професії. Бо що ж сьогодні маємо? В культурі найнижчий рівень оплати праці. І навіть при цьому переважна більшість сільських культпрацівників працюють не на повний оклад, а на 75, 50, 25, а буває що й на 10 відсотків окладу! Та навіть отой мізер виплачувався несвоєчасно. В зв’язку з цим нерідко перед звітами виникали конфліктні ситуації – артисти відомих колективів з обласних філармоній погрожували бойкотом, якщо не буде погашена заборгованість по заробітній платі.

Я за звіти – вони творчо стимулюють. Але без оманливого пафосу.

- А як ведеться підготовка фахівців у галузі народного мистецтва в Київському національному університеті культури і мистецтв, де Ви викладаєте?

- Кафедра фольклористики і народного пісенного та інструментального виконавства випускає чудових фахівців: фольклористів, керівників і артистів народних хорових колективів, виконавців народних пісень та виконавців на народних інструментах. Однак їм важко в нинішніх умовах влаштуватися на роботу, і якщо вони не працюють за фахом, то це не вина їхня, а їхній біль. Якщо держава не візьме творчу молодь під свою опіку, ми невдовзі втратимо уявлення про істинно народне мистецтво. От тоді й залишиться сама “шароварщина”.

Народною творчістю займаються переважно люди старшого віку. А коли наші найкращі колективи їдуть на гастролі у Європу чи ще деінде, то щоразу частина талановитих молодих виконавців не повертається, бо там вони знаходять собі інше застосування, переважно не пов’язане з їх унікальною, як на мене, спеціальністю. Такі реалії сьогодення.

На жаль, і народна хорова справа, котрій я служу, сьогодні в немилості. І воно болить. Нерідко державні культурно-мистецькі заходи проводяться без участі народних колективів. Чесно кажучи, мене глибоко здивувало, що на інавгурації Президента, традиційне українське народне мистецтво зовсім не було репрезентоване.

І все ж найважливіше – щоб народна пісня не виходила з побуту, не покидала властиве для її функціонування середовище, адже якщо пісню загнати тільки на сцену чи компакт-диски, ми втратимо те чисте автентичне джерело, що живить усю нашу українську сутність.

У зв’язку з цим я бачу клубок проблем, який повинен розв’язуватися і керівниками колективів, і композиторами, і режисерами, що створюють концертні програми, і посадовцями. Ніхто ж, крім нас, його не розв’яже.

Записала Олена НИКАНОРОВА
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